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[DE]

abgenutztsInd,verwenden Iie das Produkt nIcht weIter,bIs es mIt vom Hersteller autorIsIerten Teilen

repariert wurde.

Brandgefahr zu vermeiden.

[EN]

Warning:Please read these instructions fully before starting assembly.Check you have all the

components and tools listed on pages.Keep the instructions for later reference.Parts of the

assembly will be easier with 2 people.Seek professional assistance if necessary.

Warning:Please place all parts on a flat surface.Place a soft blanket or similar underneath to

protect against scratches or stains.Avoid dragging or sliding components across the floor.

Warning:Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent

accidents.If any parts are missing,broken,damaged,or worn,discontinue use of the product until

repairs have been made using factory authorized parts.

Warning:Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious

personal injury.Assemble the furniture away from the reach of children.

Warning:Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of

fire.Do not place furniture in damp environments to prevent material damage.

Warning:Clean furniture with a damp cloth or alcohol,avoid using cleaning agents containing

corrosive chemicals.

[FR]

Avertissement:Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer l'assemblage.

les composants sur le sol.
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Avertissement:Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entrainer un

Avertissement:Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de l'alco

produits de nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs.
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[IT]

Attenzione:leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare il montaggio.Verificare di avere

tutti i componenti e gli strumenti elencati nelle pagine.Conservare le istruzioni per riferimento

assistenza professionale.

Attenzione:posizionare tutte le parti su una superficie piana.Posizionare una coperta morbida o

simile sotto per proteggere da graffi o macchie.Evitare di trascinare o far scivolare i componenti sul

pavimento.

Attenzione:controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi che

siano sicuri e per prevenire incidenti.Se alcune parti sono mancanti,rotte,danneggiate o

usurate,interrompere l'uso del prodotto fino a quando non siano state eseguite le riparazioni

utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica.

ribaltamenti e gravi lesioni personali.Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.

Attenzione:non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il

rischio di incendio

Attenzlone:pulire i mobili con un panno umido o alcol,evitare di utilizzare detergenti contenenti

sostanze chimiche corrosive.

[ES]

Advertencia:Lea estas instrucciones completamente antes de comenzar el montaje.Compruebe

personas.Busque ayuda profesional si es necesario.

Advertencia:Coloque todas las piezas sobre una superficie plana.Coloque una manta suave o algo

similar debajo para protegerlas de rayones o manchas.Evite arrastrar o deslizar los componentes

por el piso.

Advertencia:No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para

evitar el riesgo de incendio.

DE:Hinweis:Legen Sie beim Einbau Schaumstoff unter die Tischplatte.Ziehen und reiben Sie ie

EN:Note:When instaIling,place foam under the tabletop.Do not drag and rub directly tabletop on the

ground,which may cause scratches on the product.

FR:Remarque:lors de I'lnstallatlon,placez de la mousse sous Ie pIateau de la table.Ne faltes pas

gllsser et ne frottez pas dlrectement le plateau de la table sur le sol,cequl pourralt rayer le prodult.

IT:Nota:durante linstallazione,posizionare la schiuma sotto il piano del tavolo.Non trascinare e

prodotto.

ES:Nota:Al instalar,coloque espuma debajo de la superficie de la mesa.No arrastre ni frote

directamente la superficie de la mesa contra el suelo,ya que esto puede rayarel producto.
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EN: Do not tighten the screws completely.

ES: No apriete los tornillos completamente.

IT: Non serrare completamente le viti.

100%

EN: Tighten all screws completely.

ES: Apriete completamente todos los tornillos.

IT: Serrare completamente tutte le viti.

EN: This position should be aligned with the opening of part4

la partie 4

IT:Questa posIzIone dovrebbe essere allIneata con I'apertura

dellaparte 4

DE:Wenn Sie feststellen,dass dleTischplatte unaban ist oder

wackolh,drchan Sle alle Schrauben des Sockels und stelIen Sie alle

Schrauben auf die gleiche H he ein.

EN:If you nolce that the tabletop Is uneven or woboly,rotate aIl the

screws on the base and adjust all screws to the same height.

le viti della bese e regolale tutte le viti aIla stessa altezza.

balanoea,gire todos los torniIlos de la base y ajuste todos los tornillos a

la misma aItura.
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German (DE):

Achtung!

Um ein Kippen des Tisches zu vermeiden, legen Sie

English (EN):

Caution!

To prevent the table from tipping over, do not place

items exceeding 5 kg on the edge.

French (FR):

Attention !

Italian (IT):

Attenzione!

Per evitare che il tavolo si ribalti, non posizionare

oggetti superiori a 5 kg sul bordo.

Spanish (SP):

Para evitar que la mesa se vuelque, no coloque

30KG

5KG
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